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Piatti freddi / Kalte Gerichte / Cold dishes|

TAGLIERE DEL TERRITORIO ®7
Affettati locali, formaggi LattelLedro,
pane, rosti di patate
Gemischte Platte des Territoriums
und Kartoffelrosti
Local cold cuts and cheese, bread,
rosti potatoes

CARPACCIO DI CARNE SALADA
(macelleria Bertoldi) su letto
di misticanza, gurken
Salzfleisch-Carpaccio auf einem gemischten
Salatbett und Gurken
carpaccio (raw meat) of carne saladaon
a bed of mixed salad greens and gurken

BRUSCHETTA CLASSICA @ 7
Pomodoro, aglio, basilico, olio EVO, pane bianco
Tomate, Knoblauch, Basilikum,

@Olivenbl extra vergine, WeiBbrot
Tomato, garlic, basil, EVO oil, white bread

Piatti caldi / Warme Gerichte / Hot dishes
LASAGNE ALL'EMILIANA @

PRIMO DEL GIORNO (VEDI LAVAGNA)
Tagesgericht (siehe Tafel)
Dish of the day (see blackboard)

BABYBURGER CON PATATINE @™
@ Babyburger mit Pommes
Babyburger with fries

LASAGNE ALL'EMILIANA @

WURSTEL (ARTIGIANALE MAC. CIS)
E PATATINE FRITTE

Wurstel mit Pommes

Wurstel with fries
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ALLERGENI ALLERGENE

1. Cereali contenenti 1. Glutenhaltiges
glutine Getreide gluten

2. Crostacei 2. Krebstiere 2. Crustaceans

3. Uova 3 Eier 3 eggs

4. Pesce 4, Fisch 4. Fish

5. Arachidi 5. Erdniisse 5. Peanuts

6. Soia 6. Soja 6. Soy

7. Latte A 7. Milk

8. Frutta a guscio 8. Niisse 8. Nuts

9. Sedano 9. Sellerie 9. Celery

10. Senape 10. Senf 10. Mustard

1. Sesamo 11. Sesam 11. sesame

12. Anidride solforosa 12. Schwefeldioxid

13. Lupini 13. Lupinen

14. Molluschi 14. Weichtiere

ALLERGENS

13. Lupins
14. Molluscs

12. Sulfur dioxide

1. Cereals containing

HAMBURGERS
s

patatine fritte o insalata mista incluse
mit Pommes oder gemischte Salat
with fries or mixed salad €

NORMALBURGER @ 14
Bun bianco, 18049 burger (Mac.Bertoldi),
pomodoro, insalata
WeissBrot, 180g Burger kmO Bertoldi, Tomaten, Salat
WhiteBun, 180g burger kmO Bertoldi, tomatoes, salad

BOMBABURGER "7 15€ big size! 21€
Bun bianco, 180g burger (Mac. Bertoldi),
formaggio, cipolla caramellata,
bacon croccante, pomodoro, insalata
WeissBrot, 180g Burger KmO Bertoldi, LocalKase,
karamellisierte Zwiebel, knuspringer Bacon,
Tomaten, Salat
WhiteBun, 180g burger kmO Bertoldi, local cheese,
caramelized onions, crispy bacon, tomatoes, salad

LINFANOBURGER " 16
Bun bianco, 180g Burger (Mac.Bertoldi),
mozzarella fior di latte, pesto di broccolo di
Torbole IGP, pesto di basilico dell’orto,
pomodoro semi-dry
WeissBrot, 180g Burger kmO Bertoldi, Mozzarella,
Torbole BrokkoliPesto IGP, Basilicum aus dem
Garten, semi-dry Tomaten
WhiteBun, 180g Burger kmO Bertoldi, mozzarella
cheese, |GP Torbole broccoli pesto, basil from the
garden, semi-dry tomatoes

VEGGYEBURGER "57" 18

. Bun al carbone vegetale, burger di ceci e soia
artigianale (VeggielLab), salsa Tzatziki,
pomodoro, insalata, maionese
HolzkohleBrot, hausgemachter Kichererbsen- und
Sojaburger, Tzatziki Sofie, Tomaten, Salat, Mayo
CharcoalBun, homemade soy and chickpea burger,
Tzatziki sauce, tomatoes, salad, mayo

PULLED PORK '@ @ 16
Pane bianco, pulled pork, salsa Carolina,
cavolo cappuccio
Weipbrot, Pulled Pork, Carolina-Sope, Weif3kohl
White bread, pulled pork, Carolina sauce, cabbage
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PANINERIA

11.30 / 18.00

PANINO DEL GIORNO (VEDI LAVAGNA)
Sandwich des Tages (siehe Tafel)
Sandwich of the day (see blackboard)

BIG TOAST ¢7 @ 5,5
Prosciutto cotto, formaggio, salsa a scelta
Kochschinken, Kése, Sauce nach wahl
Cooked ham, cheese, sauce at your choice

BIG TOAST BIKEFARM @
Prosciutto cotto, formaggio, pomodoro,
insalata, salsa a scelta
Kochschinken, Kdse, Tomaten, Salat,
Sauce nach wahl
Cooked ham, cheese, tomatoes, salad,
sauce at your choice
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MISTA PICCOLA
‘ Kleiner gemischter Salat
" Small mixed salad

MISTA GRANDE
‘ Grofer gemischter Salat
= Large mixed salad

VEGAN @
‘ Verde di stagione, radicchio, finocchio,

%" pomodorini semi-dry, mandorle tostate,
semi misti
Salat der Saison, Rettich, Fenchel, semi-dry
Tomaten, gerdstete Mandeln, gemischte Samen
Seasonal salad, radisch, fennel, semi-dry
tomatoes, toasted almonds, mixed seeds

BIKEFARM ©7®
Verde di stagione, misticanza, spinacino,
uova sode, speck, mozzarella, noci
Salat der Saison, MGhren, Spinat, hart
gekochte Eier, Speck, Mozzarella, Niisse
Seasonal salad, spinach,
hard boiled eggs, speck, mozzarella, nuts

TUNAGREEN “7
Verde di stagione, misticanza, spinacino,
pomodoro, tonno, mozzarella, carciofi,
olive taggiasche
Salat der Saison, M&hren, Spinat,
Tomate, Thunfisch, Mozzarella, Artischocken,
Taggiasca-Oliven
Seasonal salad, Tomato, Tuna, Mozzarella,
Artichokes, Taggiasca Olives

ELISIR (solo in stagione

. nur in der Saison/ only in season) 7 ®
Verde di stagione, misticanza, spinacino,
cetrioli, formaggio fresco, frutta (di stagione)
nocciole
Saisonales Griin, gemischter Salat, Spinat,
urken, Frischkdse, Obst (saisonal), Haselnilsse
Seasonal salad, baby spinach, cucumbers,
fresh cheese, fruit (seasonal), hazelnuts

TIRAMISU &7
CHEESECAKE ("

GELATO ARTIGIANALE CANTONATI @
= BiscoCrock
= Nutella
= PassionFruit
= Yoqurt e frutti di bosco
Joghurt und Beeren / yogurt and berries

12

4,5

SU PRENOTAZIONE

Costate e tagli di pregio!
CGrigliata mista e Picanha

b -

EVENING ONLY
18.00 / 22.00
WEEK-E!
11.30

BARg,

BARBECUE [
L S

patatine fritte o insalata mista incluse
mit Pommes oder gemischte Salat
with fries or mixed salad

‘?5.00
18.30 / 22.00

€
FORMAGGIO CAP ALLA PIASTRA @ 13
. Gegrillter lokaler Kase
Grilled local cheese
SOVRACOSCIA DI POLLO DISOSSATA 15
Hihnerschenkel
Chicken thigh
PUNTINE DI MAIALE 16,5
Schweinerippchen
Pork ribs
RIB-EYE STEAK 27

WURSTEL (ARTIGIANALE MAC. CIS)

E PATATINE FRITTE 10
Wurstel mit Pommes
Wurstel with fries

Contorni / Beilagen / Side Dishes

INSALATA MISTA PICCOLA 6
@ Kleiner gemischter Salat
Small mixed salad

PATATINE FRITTE L}
Pommes
Fries

VERDURE GRIGLIATE 9

@ Gegrilltes Gemiise
Grilled vegetables

TORTA DEL GIORNO 4
Kuchen des Tages
Cake of the day

STRUDEL DI MELE 4
ApfelStrudel
Apple strudel

‘ Vegetariano / Vegetarisch / Vegetarian ‘. Vegane / Vegan
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ESPRESSO

ESPRESSO DECAFFEINATO
Entkoffeinierter Espresso/Decaffeinated Espresso

ESPRESSO DOPPIO

Doppelter Espresso/Double Espresso
CORRETTO

Espresso mit Schuss/Espresso with liqueur
SHAKERATO

Geshaked/Iced coffee

CAFFE' GINSENG / D'ORZ0O
Ginseng/Gerstenkaffee - Ginseng/barley coffee
Piccolo / Klein / Small

GRANDE / Grosse / Big

AMERICANO / Amerikanischer / American
CAPPUCCINO

CAPPUCCINO GINSENG / D'ORZO
Ginseng-Gersten Cappuccino
Ginseng-barley cappuccino

CAPPUCCINO SOIA
Soja-Cappuccino/Soy cappuccino

LATTE CALDO / HeisseMilch / Hot milk
LATTE MACCHIATO
THE' CALDO / Heisse Tee / Hot tea
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BRIOCHES
Brioche/Brioches

TORTA DEL GIORNO
(nostra produzione quando possibile)
Kuchen des tages/Cake of the day

STRUDEL ARTIGIANALE

PANCAKE

cioccolato, marmellata, caramello
Chocolare, jam, caramel

+ frutta fresca (fresch fruit/frisches obst)

PANE+BURRO E MARMELLATA
Brot+butter+marmelade/bread+butter+jam

UOVA E BACON
Ruehrei oder Spiegelei mit bacon
Scrambled or fried eggs with bacon

SPREMUTA D'ARANCIA
Orangensaft/Orange juice

CENTRIFUGA FRUTTA E VERDURA
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1,5
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v f§osza l 0,451
FANTA 35 4
LEMONSODA 35 4
COCA-COLA 35 4
SPRITE 3,5 4
ACQUA 0,51 Panna / Sanpellegrino 2
GALVANINA BIO 4
POMPELMO 4
CHINOTTO 4
CEDRATA 4
THE PESCA 4
THE LIMONE 4
GINGER BEER (HOME MADE) 4
SUCCHI DI FRUTTA BIO PLOSE 4

Arancia - Orange - Orange
Ananas - Ananas - Pineapple
Albicocca - Aprikose - Apricot
Pera - Birne - Pear

Ace - Ace - Acee

Pesca - Angeln - Peach

BIO PLOSE MIRTILLO -

SUCCO DI MELA (AZ. AGRICOLE LOCALL) 4
Apfelsaft / Applejuice
APFELSHORLE
FEVER TREE
Tonic mediterranea / Tonic indian Ginger ale
QEER %o
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BIRRA ALLA SPINA 30cl 50cl 11 21
DELLA CASA
Dolomiti, non filtrata 35 55 9,5 18
Dolomiti Pils 35 5,5 9,5 18
Schneider Hell 35 55 9,5 18
Radler 35 55
IMPAVIDA (lattina 44cl) 6,5
Pacific - IPA
Chain - IPA
HOA - New Zeland Pilsner
Weissbeer
Tropic Thunder DDH Neipa
SCHNEIDER WEISSE ANALCOLICA 6
BIRRA IN BOTTIGLIA 6,5

vasta scelta nel frigobar in veranda / big choice at the bar
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APERITIVI ANALCOLICI
IL GIALLO E IL ROSSO
ANALCOLICO BIKE

APERITIVI ALCOLICI
APEROL SPRITZ
HUGO
CAMPARI SPRITZ
LEMON SPRITZ
AMERICANO
AMERICANO LOCAL (AMALASUNTA)
NEGRONI
NEGRONI DEL RIDER
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SPUMANTI

Schaumweine / Sparkling Wines

PROSECCO DOCG EXTRA DRY
Bepin de Eto

TANANAI TRENTO DOC
Borgo dei Posseri

REIFF
Cantina Furletti Gabriele

VINI BIANCHI
Weissweine/White Wines

FURLET BIANCO

Cantina Furletti Gabriele e

APERITIVI ?

3,5

L'ORA NOSIOLA 4,5

Cantina di Toblino

LUGANA “LE FORNACI"
Tommasi

VINI ROSSI
Rotweine / Red Wines

FURLET ROSSO XM 0
Cantina Furletti Gabriele

PINOT NERO
Cantina di Toblino

VINI ROSATI
Roseweine / Rosé Wines

GRINE
Cantina Furletti Gabriele oot

4,5

3.5
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. COCKTAILS 9
v €
MOSCOW MULE (vodka, lime, ginger beer)

LONG ISLAND
(vodka, rum, gin, triple sec, limone, zucchero)

CAIPIRINHA (cachaca, lime, sciroppo di zucchero)
SOUTHSIDE (gin, cordiale alla menta, lime)
BASIL SMASH (gin, cordiale al basilico, limone)

SOUR
(gin/vodka/wiskey/disaronno, limone, zucchero, stillabunt)
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GIN & TONIC
Fever Tree Indian / Meditterranea / 1724

GIN “"BOMBAY" - UK ]
GIN “VENTO" - GARDA LAKE KM 0O 12
GIN “MARE" - SPAIN 12
GIN “HENDRIK'S" - SCOTLAND 12
GIN “CITADELLE" - FRANCE 12
GIN "MONKEY 47" - GERMANY 14
GIN “MALFY ROSA" - ITALY, AMALFY 12
GIN KAPRIOL - ITALY

10
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SPIRITS 2
N ?2'
GRAPPA MARZADRO

BIANCA

MOSCATO
DICIOTTO LUNE

AMARI
MONTENEGRO
RAMAZZOTTI
AMARO DEL CAPO
JEFFERSON
JAEGERMEISTER
AMARO ARDELIO
BRAULIO
FERNET BRANCA

SAMBUCA
LIMONCELLO DEL GARDA KMO

RUM
KRAKEN
DON PAPA
DIPLOMATICO RISERVA EXCLUSIVA

WHISKY
JIM BEAN
JIM BEAN RYE
CUTTY SARK
BRUICHLADDICH SCOTTISH BARLEY
JACK DANIELS

SHOT 5
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